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The Deputy Prime Minister and Minister of Finance of Canada to the Secretary
of the Treasury of the United States of America

Washington, September 26, 1980
Sir:

I have the honour to refer to the Convention between Canada and the UnitedStates of America with Respect to Taxes on Income and on Capital, signed today,and to confirm certain understandings reached between the two Governments with
respect to the Convention.

1. In French, the termi "société" also means a "corporation" within the meaning
of Canadian law.

2. The competent authorities of each of the Contracting States shall review theprocedures and requirements for an organization of the other Contracting State toestablish its status as a religious, scientific, literary, educational or charitable organi-zation entitled to exemption under paragraph 1 of Article XXI (Exempt Organiza-tions), or as an eligible recipient of the charitable contributions or gifts referred toin paragraphs 5 and 6 of Article XXI, with a view to avoiding duplicate applicationby such organizations to, the administering agencies of both Contracting States. Ifa Contracting State determines that the other Contracting State maintains proceduresto determine such status and rules for qualification that are compatible with suchprocedures and rules of the first-mentioned Contracting State, it is contemplated thatsuch fîrst-mentioned Contracting State shall accept the certification of the administer-ing agency of the other Contracting State as to, such status for the purpose of makingthe necessary determinations under paragraphs 1, 5 and 6 of Article XXI.

It is further agreed that the terni "family", as used in paragraphs 5 and 6 ofArticle XXI, means an individual's brothers and sisters (whether by whole or haîf-blood, or by adoption), spouse, ancestors, lineal descendants and adopted
descendants.


